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NOTIFICATION OF PUBLICATION

LEGAL NOTICE

LAND ACQUITION ACT [CAP.215]

o DECLARATION OF LAND AT ERAKOR
VILLAGE TO BE USED FOR PUBLIC
PURPOSE NOTICE NO. 109 OF 2015

e DECLARATION OF LAND AT PORT VILA
KNOWN AS THE PENTANQUE COURT
TO BE USED FOR PUBLIC PURPOSE
NOTICE NO. 110 OF 2015

e DECLARATION OF LAND AT FRESH
WATER KNOWN AS THE EX-YOUTH
CENTRE TO BE USED FOR PUBLIC
PURPOSE NOTICE NO. 111 OF 2015




REPUBLIQUE DE VANUATU
MINISTERE DES TERRES
PACIﬁIPUE SUD

MINISTRY OF LANDS
'SOUTH PACIFIC

_ MINISTRY OF LANDS, SURVEY AND RECORDS
Private Mail Bag 9007, Port Vila, Vanuatu Government
Telephone : (678) 23105 |

DECLARATION THAT A LAND OR AN EASEMENT IS REQUIRED FOR A PUBLIC PURPOSE UNDER
THE LAND ACQUISITION ACT NO.5 OF 1992

MINISTERIAL DECLARATION UNDER SECTION 6 OF THE LAND ACQUISITION ACT NO.5 OF 1592
Notice No. [¢70f 2015

I, Honorable Ralph Regenvanu, Minister of Lands and Natural Resources, has decided under

Section 4 of the Land Acquisition Act No.5 of 1992 that the land described by registered survey

plan 12/0913/611 at Erakor Village and is identified by the attached map is needed for public

purpose. The site is acquired to be kept for water utilities under this Act.

The acquiring officer is hereby directed to cause this declaration in Bislama, English and French
languages to be published in the Gazette.

...... ik

Ralph ﬁegenvan
Honorable Minister 0\_

Date +/5/ 2015



REPUBLIQUE DE VANUATU REPUBLIC OF VANUATU
MINISTERE DES TERRES MINISTRY OF LANDS

PACIFIQUE SUD ~ SOUTH PACIFIC
~ MINISTERE DES TERRES ET DES RESSOURCES NATURELLES
Sac postal reserve 9007, Port Vila, Vanuatu Government
Telephone : (678) 23105

PROCLAMATION QU’UNE TERRE OU SERVITUDE EST NECESSAIRE POUR UNE FIN D’INTERET
PUBLIQUE EN VERTU DE LA LOI NO 5 DE RELATIVE A L’ACQUISITION DES TERRES

PROCLAMATION MINISTERIELLE EN VERTU DE L’ARTICLE 6 LA NO. 5 DE 1992 RELATIVE "A
L’ACQUISITION DES TERRES . Avis No. lede 2015

Je soussingne, Honorable Ralph Regenvanu, ministre de terres et des Ressources Naturrelles, a
decide, en application de I'article 4 de la Loi NOS de 1992 relative a’ I acquisition des terres, que
la partie de terres decret dans le plan d’arpentage declare 12/0913/611 situe dans le village
d’erakor voir sur le plan topographique. Le Gouvernemnt avait choisie pour un traveau publique
d’utilisation des Eaux et le Governement |'avait dand I'Act.

Par consequent, le Fonctionnaire acquereur est ordonne, par la presente, de faire publier au
journal Officiel en Bichelamar, Anglais et Frangais la presente proclamation.

Date ‘4'/5/ 2015




LAWS OF THE REPUBLIC OF VANUATU

Consolidated Edition 2006

[CAP. 215]

LAND ACQUISITION (Statutory Orders)

Location map of the site




LAWS OF THE REPUBLIC OF VANUATU
Consolidated Edition 2006

[CAP. 215]

LAND ACQUISITION (Statutory Orders)
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REPUBLIQUE DE VANUATU REPUBLIC OF VANUATU

MINISTERE DES TERRES 'MINISTRY OF LANDS
soum PACIFIC

PACIFIQUE SUD

MINISTRY OF LANDS SURVEY AND RECGRDS
Private Mail Bag 9007, Port Vila, Vanuatu Government
Telephone (678) 23105

DECLARATION THAT A LAND OR AN EASEMENT IS REQUIRED FOR A PUBLIC PURPOSE UNDER
THE LAND ACQUISITION ACT NO.5 OF 1992

MINISTERIAL DECLARATION UNDER SECTION 6 OF THE LAND ACQUISITION ACT NO.5 OF 1992
Notice No.l10 of 2015

|, Honorable Ralph Regenvanu, Minister of Lands and Natural Resources, has decided under

Section 4 of the Land Acquisition Act No.5 of 1992 that the whole of land described by registered

survey plan 11/0D21/031 known as the Pentanque court at Port Vila and identified by the

attached map is needed for public purpose. The site is acqmred to be use for beautification

purposes under this Act.

The acquiring officer is hereby directed to cause this declaration in Bislama, English and French
languages to be published in the Gazette.

i "l - _/_
2 Date t L) Den] 2018 5 //?
Ralph Regenvanu // ;
Honorable Minister




REPUBLIC OF VANUATU
MINISTRY OF LANDS
SOUTH PACIFIC

REPUBLIQUE DE VANUATU
PACIFIQUE SUD

Sac postal reserve 9007, Port Vila, Vanuatu Government
_ Telephone : (678) 23105

PROCLAMATION QU’UNE TERRE OU SERVITUDE EST NECESSAIRE POUR UNE FIN D'INTERET
PUBLIQUE EN VERTU DE LA LOI NO 5 DE RELATIVE "A L’ACQUISITION DES TERRES

PROCLAMATION MINISTERIELLE EN VERTU DE L'ARTICLE 6 LA NO. 5 DE 1992 RELATIVE 'A
L’ACQUISITION DES TERRES Avis No.!lO de 2015

Je soussingne, Honorable Ralph Regenvanu, ministre de terres et des Ressources Naturrelles, a
decide, en application de I'article 4 de la Loi NOS de 1992 relative a’ I acquisition des terres, que
la partie de terres decret dans le plan d’arpentage declare 11/0D21/031 situe dans le centre de
Port Vila centre de Petanque voir sur le plan topographique. Le Gouvernemnt avait choisie pour
un traveau publique comme aerodome et le Governement |'avait dand I'Act.

Par consequent, le Fonctionnaire acquereur est ordonne, par la presente, de faire publier au
journal Officiel en Bichelamar, Anglais et Frangais la presente proclamation.

Date 17"/{/ 2015

4.7 VAT 1 y ;
Honorable Ministere des teffes et des Ressourgés Naturelles
\27Pp pEs

A s



REPUBLIQUE DE VANUATU REPUBLIC OF VANUATU
MINISTERE DES TERRES MINISTRY OF LANDS
PACIFIQUE SUD ~ SOUTH PACIFIC

MINISTRY OF LANDS, SURVEY AND RECORDS
Private Mail Bag 9007, Port Vila, Vanuatu Government
Telephone (678) 23105

DIKLEREISEN SE | NID BLONG GAT WAN LAN O WAN ISMEN BLONG WAN PABLIK PEPES ANDA
LONG LAN ACQUISITION ACT NO.5 OF 1992

DIKLEREISEN BLONG MINISTA ANDA LONG SEKSEN 6 BLONG LAN ACQUISITION ACT NO.5 OF
1992 Notis No. !0 blo 2015

Mi, Honorabol Ralph Regenvanu, Minista blong lan mo Najural Risos, mi disaed anda long Seksen
4 blong Lan Acquisition Act No.5 blong 1992, se graon weh survey plan blong hem hemi
11/0D21/031 weh oli save long hem olsem Pentanque court mo weh i stap long Port Vila weh
map i stap soem. Gavman hemi nidim blong wan pablik pepes weh bae hemi usum blong
biutifikasen pepes ma Gavman hemi stap karem mo onem anda long Akt ia.

Wetem hemia mi stap askem akwaering ofisa blong i putumaot dikereisen ia long Bislama, Inglis
mo Franis lanwis long Gazette.




LAWS OF THE REPUBLIC OF VANUATU
Consolidated Edition 2006

LAND ACQUISITION (Statutory Orders) [CAP. 215]




LAWS OF THE REPUBLIC OF VANUATU

Consolidated Edition 2006

[CAP. 215)

LAND ACQUISITION (Statutory Orders)

Survey plan of the Site
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REPUBLIQUE DE VANUATU ~ REPUBLIC OF VANUATU
MINISTERE DES TERRES - MINISTRY OF LANDS
PACIFIQUE SUD SOUTH PACIFIC

MINISTRY OF LANDS, SURVEY AND RECORDS
 Private Mail Bag 9007, Port Vila, Vanuatu Government
5 ' Telephone : (678) 23105

DECLARATION THAT A LAND OR AN EASEMENT IS REQUIRED FOR A PUBLIC PURPOSE UNDER
THE LAND ACQUISITION ACT NO.5 OF 1992

MINISTERIAL DECLARATION UNDER SECTION 6 OF THE LAND ACQUISITION ACT NO.5 OF 1952
Notice No.|[]]| of 2015

I, Honorable Ralph Regenvanu, Minister of Lands and Natural Resources, has decided under

Section 4 of the Land Acquisition Act No.5 of 1992 that the whole of land described by registered

survey plan 11/0G32/075 known as Ex- Youth Centre at Freshwater and identified by the

attached map is needed for public purpose and acquired under this Act.

The acquiring officer is hereby directed to cause this declaration in Bislama, English and French
languages to be published in the Gazette.

&

Date 1{ ...... f S / 2015




REPUBLIQUE DE VANUATU
MINISTERE DES TERRES
PACIFIQUE SUD

REPUBLIC OF VANUATU
MINISTRY OF LANDS
SOUTH PACIFIC

MINISTERE DES TERRES ET DES RESSOURCES NATURELLES
Sac postal reserve 3090, Port Vila, Vanuatu Government
Telephone : (678) 23105

PROCLAMATION QU’UNE TERRE OU SERVITUDE EST NECESSAIRE POUR UNE FIN D’INTERET
PUBLIQUE EN VERTU DE LA LOI NO 5 DE RELATIVE "A L’ACQUISITION DES TERRES

PROCLAMATION MINISTERIELLE EN VERTU DE L’ARTICLE 6 LA NO. 5 DE 1992 RELATIVE "A
L’ACQUISITION DES TERRES Awvis No. ([ de 2015

Je soussingne, Honorable Ralph Regenvanu, ministre de terres et des Ressources Naturrelles, a
decide, en application de I'article 4 de la Loi NO5 de 1992 relative a’ I’ acquisition des terres, que
la partie de terres decret dans le plan d’arpentage declare 11/0G32/075 situe a Fresh Water

identifie comme ancien centre des jeunes voir sur le plan topographique, et le Governement
I'avait dand I"Act.

Par consequent, le Fonctionnaire acquereur est ordonne, par la presente, de faire publier au
journal Officiel en Bichelamar, Anglais et Frangais la presente proclamation.

Date :..... 11—15-/ 2015

(7
Honorable Ministere @ :-? &g'%s
i€ pEs



REPUBLIC OF VANUATU
MINISTRY OF LANDS
SOUTH PACIFIC

REPUBLIQUE DE VANUATU
MINISTERE DES TERRES
PACIFIQUE SUD

MINISTRY OF LANDS, SURVEY AND RECORDS
Private Mail Bag 9007, Port Vila, Vanuatu Government
Telephone : (678) 23105

DIKLEREISEN SE | NID BLONG GAT WAN LAN O WAN ISMEN BLONG WAN PABLIK PEPES ANDA
LONG LAN ACQUISITION ACT NO.5 OF 1992 Notis No. }!l blo 2015

DIKLEREISEN BLONG MINISTA ANDA LONG SEKSEN 6 BLONG LAN ACQUISITION ACT NO.5 OF
1992

Mi, Honorabol Ralph Regenvanu, Minista blong lan mo Najural Risos, mi disaed anda long Seksen
4 blong Lan Acquisition Act No.5 blong 1992, se graon weh survey plan blong hem hemi
11/0G32/075 weh oli save long hem olsem Ex- youth centre mo weh i stap long Fres wota 4

weh map i stap soem. Gavman hemi nidim blong wan pablik pepes mo Gavman hemi stap karem
mo onem anda long Akt ia.

Wetem hemia mi stap askem akwaering ofisa blong i putumaot dikereisen ia long Bislama, Inglis
mo Franis lanwis long Gazette.

L]

pait:. .. /..2. /2015




LAWS OF THE REPUBLIC OF VANUATU

Consolidated Edition 2006

[CAP. 215]

LAND ACQUISITION (Statutory Orders)




LAWS OF THE REPUBLIC OF VANUATU
Consolidated Edition 2008

[CAP. 215]

LAND ACQUISITION (Statutory Orders)

Survey Plan of the site
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